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B3SANMMOCB{SH PEILJIMK B
OUAJIOTUYECRUX ENUHCTBAX
CO CIIEHMAJIBHBIM BOITPOCOM

(HA MATEPUAJIE ITPOU3BEINEHNA
CECELIA AHERN P.S. «I LOVE YOU»)

Annoramua: B Hauane XXI B. ofHIM 13 BasKHBIX HalpaBJIEeHUI B
JIMHTBUCTUKE CUNUTAJIOCH M3yUEeHNE B3aWMMOJENCTBUA PA3HOCUCTEM-
HBIX S3BIKOB. B Halei#l craThbe pacCMaTPUBAIOTCA PEIJIUKU, KaK
YacTh AUAJIOTMUECKOT0 €JMWHCTBA ABYX PA3HOCUCTEMHBIX SA3BIKOB,
IIPOBOAUTCSA CUCTEeMHBIN aHAJIW3 AWaJiora, a TaKJKe, pacCMaTpUBa-
eTcs B3aMMOCBS3b PEILIUK CO CIelUaJIbHLIMHU BoIpocamMu. Jluajor
B COBPEMEHHOII TeOPUM PeueBOi AeATeJbHOCTU IIPeACcTaBIAeT cO00M
COTPYAHUUYECTBO M B3aWMMONOHWMAaHWE MeXKIy NapTHepaMu B IIPO-
Iecce COBMECTHON AeATEJbHOCTU U CUUTaeTcs (DOPMOM COImaIbHO
- peueBoro obmienusd. [1, c. 34] Tak Kak gmasoruueckasd peub Gop-
MHUPYeTCA MOJ BJIUSHUEM MOTUBOB JAeATEIbHOCTU, OHA MMEET OIpe-
IeJIeHHbIe IIeJIU U 3ajaun. B craThe IeHTpaJbHOE MECTO 3aHUMaeT
paccMOTpeHre 3aKOHOMEPHOCTEH OPraHM3alliy PeIIUK CO CIeIlH-
aJILHBIM BOIIPOCOM B AMAJIOTe M WX CTPYKTypupoBaHue. B maHHOI
paboTe MBI PACCMOTPUM KOHKPETHBIE CJIyYaud HCIIOJH30BAHUS CIIe-
IIUAJBHBIX BOIIPOCOB B AMAJOTMYECKOIl pPeUYUd repoeB B ee IMUChMEeH-
HOU pelpe3eHTAIlMN B IIPOM3BEIEHUU WPJAHICKOU MHUCATEIbHUIIBI
Cecununu Axepu “P.S. I love you” (Cecelia Ahern) [3, c. 47].

KaroueBsie cjioBa: aHTJIMICKAas JuUTepaTypa, AUAJOTAYEecKas
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peub, IHMAJOTMYeCcKOoe eIUuHCTBO,
pelinKa, coeliaJbHBIE BOIIPO-
CHI.

Adjacency Pairs in English Special
Questions (based on C. Ahern’s
«P.S. 1 love you»)

Abstract: At the beginning
of the XXI century the
study of interconnection
and interaction in different
languages is considered to be
one of the essential directions
in linguistics. Dialogue in
the modern theory of speech
activity can de treated as the
interaction sequences performed
by language users, and it is
considered as a form of socio -
verbal communication. As the
dialogic speech is influenced
by motives of activity, it has
certain goalsand objectives. This
article discusses questioning-
answering strategies in a
dialogue system, and examines
the connection of stimuli and
responses in special questions,
in particular. Moreover, the
structure of responses with
specific remarks in dialogues
takes a central part in the
research. The authors provide
descriptive overview of the
use of special questions in the
dialogic speech in its written
representation on the example
of the novel “P.S. I love you”
written by the Irish writer C.
Ahern.

Keywords: dialogic speech,
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dialogic unity, dialogical
discourse, interaction, special
questions, stimulus and
response.

B coBpeMeHHOI JUHTBUCTUKE
IUaJornyecKas pedYb TPaKTyeT-
cA KaK 0cOOBIl BUJ peueBO Ies-
TEJIbHOCTH, XapaKTepus3yIOInii-
cs aJbTEePHUPYIOIIe peakIuei,
IIePCOHAJbHOM HaITpaBJIEHHO-
CThIO M JPYIMMHU NpPU3HAKaAMU.
MHuorue, cBoiicTBa, IPU3HAKN U
aCIeKThl AuaJjiora XOPOIIo U3Y-
YeHBbI: JIOTUKO— CeMaHTUUYeCKUe
ornomreHusa (Mockanbckasa; Tpo-
umoBa; Muxaiinos; Kobopun u
Ip.) U MHTOHAIIMOHHBIE XapakK-
TEPUCTUKU, KOMMYHUKAaTUB-
Hble xapakTtepucturku (Austin;
Searle; IlouemioB; CTpocoH;
Mwuxai#ioB m ap.), KOMMYHUKA-
TUBHO-IIPAarMaTUYeCKue  CBOIi-
CTBa BBICKA3BbIBAHWI B JUaJOTe
(MuxainnoB; [leBxkun; Ceprees;
Bysapos; IlleBuenko; Maxkapo-
Ba; CepreeBa u ap.). [masor Bo
BCEM €eT0 JKaHPOBOM MHOroobpa-
3UN B OCHOBHOM (DYHKIIMOHUPY-
eT B c(epe pPasTOBOPHOA peuw.
Huajor — »5To asjeMeHTapHaA
CTYIEeHb OOIeHUd — OT ero ca-
MOU IPUMUTHUBHOU (POPMBI «BO-
IIpoc — OTBET» 10 Oeceabl Ha 3a-
IaHHyio Temy [2, c. 64].

OngHUM W3 BaKHBIX ITPU3HA-
KOB OUAJIOTUYECKON peum, Kak
U3BECTHO, SABJAETCA NPUHIIUII
IIOCTPOEHUS PeUM KaK IeNU CTHU-
MYJIOB M peaKIuii, T.e. KaKkIoe
BBICKA3bIBaHUE SABJAETCA HEKO-
TOPOM AaKIuel, BBI3BIBAIOIIEH
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u 00ycJIaBJIMBAIOIIEN PEIInKY-
peaknuo. Mcxons us aToro, oc-
HOBHOU eIWHUIIE Amajiora Ipu-
HATO CYMTATHL [JAUAJIOTUYECKOe
eINHCTBO, paccMaTpuBaemoe
KaK JBe PeIJINKUN, CBA3aHHBIE
IPYyT ¢ APYrOM KaK ceMaHTUYe-
CKM TaK W CTPYKTYPHO.

3apyOeKHbBIMU rccJenoBa-
TEJAMU IJA OINHCAHUS CeMaH-
TUYEeCKM U CTPYKTYpPHO-B3a-
WUMOCBA3AHHBIX PEIINK WU
peueBBIX XOIOB BBOJSTCS TOHS-
Tusi «interchange», «interact»
AT «adjacency pair».
«Adjacency pair» MM «CMeX«-
HBbIe Iapbl» — BTO TUIIOBBIE IIO-
CJIeIOBATEJILHOCTY PEMNJIUK, B
KOTOPBIX XapaKTep BTOPOH pe-
IJINKU OOYCJIOBJIEH XapakKTe-
pom mepBoii: «Adjacency pair
is a two-turn structure where
the second part of a two-act
exchange is defined by the first
part» [4, c. 39]. CBobGoxHas Oe-
cella IMeeT CBOMCTBO BO3HUKATDL
B YCJIOBUSA HEIPUHYKJIEHHOCTH,
CIOHTAHHOCTH, U «IIATAThCI»
OTHOIIIEHUSAMU MEXKAY €e ydacT-
HuKamMu. HWMcxoms u3 BbIlIe-
CKa3aHHOTO, MOJKHO BBIJEJIUTH
cJenymoIIue BUAbI PeUEBbIX CTH-
MYJIOB:

a) sampoc nH(popManuu;

0) nH(pOopMHUPOBaHNE KOT'O-JIH-
00 0 yuem-Judo;

B) BBIPA)KE€HUE CBOEro OT-
HONIEeHHA K KaKoOMy-JIubo Cco-
OBITHIO, K YBUM-JIHOO CJIOBaM,
CY'KIEeHUSAM;

r) oOMeH MHEeHUSMHU UJIU BIIe-
aTJIeHUAMU,

I) YCTAHOBJIEHHE KOHTaKTa
(HamrpuMep, 3HAKOMCTBA);

e) moajepsKaHre pasroBopa B
CUJIYy IPABUJI IPUJIAYUA U T. 1.

Ilepeuensr pasIUYHBIX TEM
Oecebl, X IIOBTOPAEMOCTD, Ua-
CTOTa CMEHSAEMOCTH W TJIyOWmHA
PaCKpPBITUS — OOBEKT CIIelu-
alrpHOTO wu3yueHus. IIpexmcras-
JsieTcd, OMHAKO, BO3MOMKHBIM
yKasaTh HamboJjee oO0II[e Tema-
TUYECKNe KOMILIEeKCHI, SBJISIO-
mirecs IMIpeaMeTOM CBOOOTHOI
becennl. ATO:

1. uenoBek (meiicTBUA, IIO-
CTYIIKM, XapaKTep, yOe:KIeHud,
9MOIUY U T.H.);

2. coObITue (B JIMYHOU WJIN
OOIIleCTBEeHHO! KU3HU, Ju0O B
€CTeCTBEeHHOM cpele — SABJEHUI,
IIPOUCIIIECTBUA, MEPOIPUATHIA);

3. Bemp (J1I000# IIpemMer,
KOTOPLIHA ABJISIETCSI O0O0HEeKTOM
BHUMAHUS, NEHCTBUI);

4. ormomrenue  (KOMMYHU-
KaHTOB APYyr K APyry, K Tpe-
TBUM JHUIAM, K IIPOUCXOAAIINAM
COOBITUAM).

Taxk, BbpIicKasweiBanue Our
singer won in the «Eurovision»
competition yesterday wmosxer
BBI3BATh, K IIPUMEDPY, CJIELYIO-
II1e BUABI PEILINK-PeaKIIii:

peaKIUA-BOCKJIUIAHUE:
Wow! Super! Wonderful!

peakmus-somnpoc: What was
the total number of the points?

peakmusa-mpockba: Will you
please tell me who took the
second place?

pPeaKIuA-yTBEepKIEeHUE:
This country again won the
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competition!
peakmnus-mpeaaoxkenue: Let
us to listen to her song one

more time.

peakmnus-comHeHue: Are you
sure that she won?

peakiusa-BocnoMuHaHue: Her
song reminds me the song of
the previous winner.

IIpu aHanus3e peueBBIX TaK-
TUK, 0COOYI0 3HAUYMMOCTH HPU-
obOpetaeT 1ToOHATHE  BBIOOpA.
IIpm ocyiecTBIIeHUT KOMMY-
HUKATUBHBIX OEeHCTBUH, cole-
CeIHUK JOJI’KEH WCII0Jb30BaTh
Te peueBble AENCTBUS, HCIIOJb-
30BaTh TaKWe TAKTUKHU U CTpa-
TEeruu, KOTOpble OyAyT SBIATH-
ca HauboJyiee aJeKBAaTHBIMU U
YMECTHBIMHY B OIIPEIeJIeHHOM CU-
Tyanum oOImieHus. Paccmorpes
B3aMMOCBSI3Y PEILJINK CO CIIeI[H-
aJbHBIMHU BOIPOCAMU B AHUAJIO-
rMYeCKUX eIMWHCTBAX Ha IpuMe-
pe Mpou3BeIeHWA WPJIAHICKON
OHCATeJIbHUIIBI A.Cecunnn
«P.S. I love you», MBI yBUIeIU
pasJIMYHbIE MOJEJU B3aMMOCBSI-
3ell pelyiuK, 3aBUCAINNE OT Xa-
pakTepa OOIIeHts, OT 3aJaHHOM
TeMbl U IPYTUX (PaKkTOPOB, BO3-
HUKAIOIUX B XOJe CBOOOMHOMI
O0ecenbl. MbI O0OHAPYKUIU, UTO
B YCJOBUSX OJHOTO AMAJOTHUYE-
CKOTO eJMHCTBA MOTYT HCHOJIb-
30BaThCA CJIEAVIOIIUE MOMAENU
B3aMMOJIEVICTBUS PEILJINK:

— BOIIPOC — OTBET;

— IpeaJIoXKeHre — IPUHATHE;

— KOMaHOa/IpuKas — OTBET
Ha KOMaHAy,/ IIPUKas;

— yTBep:KJeHUe/3adaBJeHUE —
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MMOATBEPIKAECHUE;

ITo xaaccupurammm wuccJie-
noBarensa k. Maprtuna, cyie-
CTBYIOT CJeAVIOIINe Mmaphbl aua-
JOTUYEeCKUX eTuHCTB: [5, c. 28].

— OKJUK (OKJWK/Hadao pas-
roBOpa) — peakIusd Ha OKJUK;

— mIpuBeTcTBUE (IpUBETCTBUE/
HayaJI0 pPasTroBOpa) — peaKIusd
Ha OpuBeTcTBUE (IIPUBETCTBUE/
IIOIXBaT pasroBopa);

— BoOCKJUIaHume (pearmus/
HayaJI0 pPasToBOpa) — peaKIusd
Ha BOCKJIMIIaHUE (peaKItus/Ioj-
XBaT pPasroBopa);

— mpenjo:kenue (oOMeH WH-
(hopmanueit / mpemsioKeHUE TO-
BapoB/ycayr // HayaJio pa3roBo-
pa) — TOPUHATHUE IIPEIJOKEeHUA
(o6meHn mHGMpOpManueir / TPUHSA-
THEe IIPEIJIOKEeHHS TOBapoOB/ycC-
JyT // IIogXBaT pasroBopa);

— mpukas/xKomaHga (TpeboBa-
HUe TOoBapoB,/ ycayr // HadaJjo
pasroBopa) — OTBeT Ha HPUKAa3/
KomMaHAy (IIogXBaT pasroBopa);

— yTBep:xKIeHue (OOMEH WH-
(dopmarueit / HauaJao pPasTOBO-
pa) — moaTBep:kaeHUe (0OMEH
uHpopmanueir / mogxBaT pasro-
BOpa);

Tax:xe cTOUT OTMETHUTH, UTO
IIpU OTBETe cobeceTHUKU IIpube-
raioT K PasdIMYHBIM TaKTHUKaM.
BreiOop TaKTUKM TIpu OTBeTe HAa
PEeILINKU 3aBUCUT OT SMOIIUO-
HaJILHOTO XapaKTepa pasroBopa,
OT CUTYyaTHUBHOCTH, a TaK)Ke OT
mmenu obmienus. IIpoanasmusupo-
BaB [MaJOTMYeCKUe eIWHCTBa B
npousBenenuu Cecusmu AXepH
P.S. I love you, MbI MOX€M BBI-



®opMHPOBaHHE KPOCC-KYIBTYPHON KOMIIETEHTHOCTH. .

JIeJIUTh CJeAyIoIue yIoTpeodJie-
HUS TAKTUK: TAKTHUKAa IIOBTOPOB
W IIepecipocoB, TaKTHKa 3a-
IEePsKKM OTBeTa, TAKTHKa 0000-
IeHus, TaKTHKa OTKasa, TaK-
THKA IOAJAKMBAHUSA, TaKTHUKa
WPOHUU, TAKTUKA HUTHOPUPOBA-
HUS, TAKTUKA HaMeKa, TaKTUKa
YCJIOBUS U TAKTHUKA YKJIOHEHUS
OT IIPSIMOTO OTBETA.

Crour OTMETHUTh, 4YTO HaU-
0ojlee YacTLIMU TAaKTUKaAMU pe-
YeBOT'0 OOINeHUsI B CBOOOIHOM
Oeceqe ABIAIOTCA TaKTHUKA IIepe-
CIIPOCOB U TaKTHUKA YKJIOHEHUS
OT IIPSIMOTO OTBETA.

PaccmorpeB mnpumepnl B3au-
MOCBSA3Y PEILIMK CO CIIEeINaJIb-
HBIMU BOIIPOCAMH B [OUAJIOTHU-
YeCKUX eJWHCTBaX, B3sAThbie U3
npousBenenus A.Cecenunm P.S.
I love you, MBI MOKeM caejaTh

Jlureparypa:

BBIBOJ[, UTO CIIeI[MaJIbHELIE BO-
OIPOCHI UMEIOT IMUPOKUN CIIEKTP
HCIIOJIL3OBAHUSA B JuaJorax.
TaxsKe CTOUT CKasaTb, UTO BO3-
MOYKHO HCIIOJIb30BaHMe OJHOTO U1
TOTO K€ CIeI[MaJIbHOTO BOIIpOoCca
B Pa3HbIX KOMMYHUMKAIIMMOHHBIX
curyanuax. Mcxomsa wu3 IOJIy-
YeHHBLIX Pe3yJbTAaTOB aHaJIN3a
IPUMEPOB, MBI MOXKEM CKas3aTh,
YTO CcOOECEeIHUKM 4YacTo IIpude-
raloT K pPasJIUYHLIM pPEeUYeBBIM
TaKTUKaM, CTPATEerusaM B XOJe
Oecenpl. CrmenaB aHaIM3 MPU-
MepOB B3aMMOCBSA3U PEIJINK CO
CHeIUaJIbHBIMU BOIPOCAMM, MBI
elle pas3 moATBEpANJIN TOT (paKT,
4yTO cBOOOLHAS Oecema ABJISIETCS
CIOOHTAHHON ¥ HEIPUHYKICH-
HOM.
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